
Lampade Infrarossi
Molto più che radiazioni



2 Radiazione

Tamburo d’essiccazione
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Cos’è la Radiazione?

Unità di saldatura a punti con lampade tipo Pin IR

IR-A 0.78 µm – 1.40 µm
lunghezza d’onda IR corta

IR-B 1.40 µm – 3.00 µm
lunghezza d’onda IR media

IR-C 3.000 µm – 10.0 µm
lunghezza d’onda IR lunga

UV 0.10 µm – 0.38 µm 
luce ultravioletta  

VIS 0.38 µm – 0.78 µm
luce visibile

Ra
di

az
io

ne
 �

Lunghezza d’onda �

[µm]

0 0,5 1 1,5 2 2,5 3 3,5

Temperatura di colore

2900 K 2400 K 2100 K 1700 K

Tipico spettro di una lampada ad incandescenza 
a diff erenti temperature di colore.

Riscaldamento senza contatto
Un oggetto irradiato da una fonte di calore con lunghezza d’onda corta o 
media può assorbire più del 92% dell’energia irradiata. Questa radiazione 
può essere trasformata in calore all’interno dell’oggetto riscaldato. Per otte-
nere la massima effi  cienza possibile il materiale dell’oggetto riscaldato deve 
avere un coeffi  ciente di assorbimento che corrisponde allo spettro della
lampada IR.

Invisibile agli occhi umani
La Radiazione IR si trova oltre l’intervallo di luce visibile e quindi non può 
essere vista dall’occhio umano. Secondo DIN 5031 l’intervallo spettrale della 
radiazione IR viene defi nito da 0,78 µm a 10,0 µm. L’intervallo IR è diviso in 
sezioni IR-A, IR-B e IR-C, come mostrato in fi gura.

Spettro della gamma IR
Si è soliti usare i termini onda corta, onda media e onda lunga per classifi care 
le lampade IR. Queste defi nizioni sono facili da ricordare, ma da un punto 
di vista tecnico non sono corrette. Le lampade allo stato solido o compatte, 
come ad esempio le lampade ad incandescenza, emettono continuamente 
radiazioni entro due delle summenzionati intervalli di lunghezza d’onda.

Conduzione
Trasmittanza tramite il contatto diretto con 
una fonte di calore

Convezione
Trasmittanza tramite il contatto diretto con 
un mezzo riscaldato 

Radiazione
Trasmittanza senza alcun contatto attraverso 
radiazioni elettromagnetiche

Ci sono diversi modi per 
riscaldare gli oggetti - con 
e senza il contatto diretto:
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Tecnologia di riscaldamento  
al meglio

Le lampade a infrarossi USHIO (lampade IR) 
sono realizzate in vetro di quarzo e costruite 
per garantire la longevità delle lampade. La 
gamma del prodotto è composta da lampade per 
applicazioni di onde corte ed onde medie.

•	 Disponibile da 100 W fino a 16000 W
•	 Temperatura di colore da meno di 800 K fino  
	 a 3200 K
•	 Disponibile con o senza riflettore integrato
•	 Adattamento della radiazione in base alla  
	 richiesta di utilizzo di tubi o rivestimenti  
	 aggiuntivi
•	 L’esclusiva caratteristica delle lampade IR di  
	 USHIO è la tecnologia EasyFit. Con questa  
	 tecnologia, la sostituzione delle lampade –  
	 anche di qelle personalizzate – è estrema- 
	 mente veloce e semplice. EasyFit è regolabile  
	 individualmente e unisce comodità e funziona 
	 lità. La lampada è sia collegata in modo elettrico  
	 e allo stesso tempo montata meccanicamente.
•	 Il famoso rapido connettore plug-in (KSSV)  
	 può essere installato.
•	 Modifiche specifiche del cliente o nuovi  
	 sviluppi di lampade IR su richiesta

Elevata efficienza in prestazioni e costi
•	 Tempo di reazione breve della lampada IR:  
	 1 – 3 secondi, cioè, un ritardo molto ridotto  
	 per l’accensione, il controllo e lo spegnimento
•	 Molto importante se la fornitura di materiale si  
	 arresta! 
•	 Le lampade IR con una lunghezza d’onda  
	 corta o media sono disponibili per trasformare  
	 oltre il 92% degli input totali di energia elettrica  
	 all’interno della radiazione IR.
•	 Vita media comune di 5000 ore a voltaggio  
	 nominale 
•	 Nessun riscaldamento dell’aria circostante  
	 attraverso la radiazione ad onda corta 
•	 Nessun costo o tempo di riscaldamento 
•	 I tubi al quarzo di alta qualità garantiscono la  
	 robustezza meccanica e termica 
•	 Regolabile con diversi dispositivi elettronici
•	 La radiazione IR può essere diretta con  
	 l’utilizzo di un riflettore integrato che porta alla  
	 perdita di bassa potenza IR
•	 Area specifica di riscaldamento da 1 fino a  
	 500 kW/ m² 
•	 Costruzione di macchine compatte dovuta  
	 alle piccole dimensioni delle lampade IR
•	 Densità di potenza specifica da 10 fino a  
	 270 W per cm di lunghezza di calore
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Unità di saldatura a punti con lampade tipo Pin IR; rappresentazione a cura di: bielomatik Leuze GmbH & Co. KG
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Applicare la qualità di USHIO 
per soddisfare i le Vs. esigenze!

Essiccazione di basi in ceramica

• Termoformatura di vetro e plastica PET
• Saldatura della plastica
• Mantenere caldi i cibi nella ristorazione
• Riscaldamento degli strati sottili nell’industria 
 dei semiconduttori /epitassia
• Essiccazione di stucchi e vernici per l’industria 
 automobilistica
• Controllo dell’umidità nell’industria della carta
• Applicazioni mediche
• Fissaggio del toner su stampanti e 
 fotocopiatrici
• Rilascio di tensione sulle giunture della salda-
 tura dei metalli
• Saldatura di circuiti stampati
• Attivazione della colla
• Indurimento delle resine
• Prove sui materiali
• Restringimento-adattamento dei cuscinetti a 
 sfere
• Indurimento del cemento
• Riscaldamento dell’aria nelle sale e nei veicoli 
 di trasporto pubblico
• Restringimento di lamine
• Evaporazione dei solventi (sviluppo della 
 pellicola)
• Evaporazione dell’acqua negli umidifi catori 
 d’aria
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Forniamo l’installa-
zione perfetta

Attraverso una stretta collaborazione di R&S e 
dipartimenti di produzione, USHIO è in grado di 
sviluppare e produrre lampade per applicazioni 
specifi che. Talvolta una piccola modifi ca è 
suffi  ciente per ottimizzare l’applicazione.

Installazione perfetta

Lampade tubolari singole
La maggior parte delle applicazioni utilizza la 
classica lampada tubolare singola. È disponibile in 
diverse versioni.

Lampade tipo Pin IR
Lampada tipo Pin IR a terminale singolo con 
rivestimento rifl ettente. Progettato per il riscalda-
mento localizzato dei contorni – soprattutto nel 
settore della saldatura della plastica.

Lampade curve sagomate 
USHIO ha sviluppato un processo di produzione 
avanzato e può quindi off rire lampade curve 
altamente sofi sticate. Il vantaggio di queste 
lampade: possono essere combinate in vari modi 
per fornire campi riscaldati in modo uniforme.

Lampade gemellini
Entrambi i tubi delle lampade tubolari doppie ven-
gono fusi insieme. Questo assicura una maggiore 
stabilità per lampade più lunghe. Le lampade 
Tubolari Doppie possono essere a terminale 
singolo o doppio.
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Portalampada 
IR USHIO 
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Riscaldare l’energia  
con i riflettori
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Fiamma a spruzzo sul tubo di quarzo

Riflettore integrato
A causa delle dimensioni longitudinali delle  
lampade IR la radiazione è radiale. Utilizzando 
un riflettore, la radiazione può essere facilmente 
diretta, aumentando la potenza IR fino al 170%. 
Riflettori integrati o esterni possono essere 
usati in base all’applicazione. I riflettori integrati 
garantiscono elevata qualità, maneggevolezza e  
protezione contro il calore della custodia di  
lampade IR.

I riflettori integrati sono direttamente spruzzati 
con la fiamma sul tubo di quarzo. Nella  
maggior parte dei casi il riflettore è in ceramica di  
allumina. Ha un’efficienza dell’80% circa. La resi-
stenza alla temperatura del riflettore di ceramica  
di allumina è superiore a quella della lampadina  
di quarzo. Questo garantisce - anche nelle  
applicazioni senza raffreddamento ad aria forzata - 
la funzionalità dei riflettori oltre la loro durata.
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Come gestire 
Lampade IR di USHIO

Suggerimenti generali
•	 Si devono indossare guanti puliti durante la  
	 manipolazione delle lampade IR per evitare la  
	 contaminazione del tubo di quarzo. 
•	 Se è necessaria la pulizia, può essere fatta  
	 utilizzando l’alcool per disinfettare o un altro  
	 alcool adatto. 
•	 Le lampade IR possono essere toccate solo  
	 se scollegate dalla corrente elettrica. 
•	 Anche dopo lo spegnimento, le lampade IR  
	 possono essere così calde che possono  
	 causare ustioni. 
•	 Quando si cambiano le lampade, i portalam- 
	 pade devono essere controllati per evitare la  
	 carbonizzazione e, se necessario, essere  
	 sostituiti.
•	 È importante preoccuparsi di avere il corretto  
	 posizionamento durante l’utilizzo delle lam- 
	 pade IR con riflettori.
•	 Le istruzioni che vengono fornite con la  
	 confezione della lampada devono essere  
	 sempre rispettate. 

Posizioni di funzionamento permesse 
Durante le operazioni la posizione di funzionamento deve essere in accordo 
con le specifiche. La posizione di funzionamento è specificata per ogni  
lampada IR. Se la lampada IR è utilizzata oltre la posizione di funzionamento 
consentita, la sua duratasi riduce in modo significativo. USHIO offre lampade 
IR che sono particolarmente progettate per l’utilizzo verticale.
 
Sicurezza 
Le lampade IR di USHO sono sottoposte a misure continue del controllo di 
qualità e sono progettatieper non causare nessun danno se usate in base 
alle istruzioni.

Le lampade possono essere usate solo con prese adatte. Si prega di osser-
vare le istruzioni del produttore per la temperatura massima di funzionamento 
e la corrente delle prese. Le prese danneggiate devono essere sostituite. 

Le lampade IR generano un’elevata quantità di calore. Durante l’installazione, 
è necessario fare attenzione a mantenere un’adeguata distanza tra l’emetti-
tore e la superficie riscaldata, nonché il riflettore / impianto, per evitare danni.

Calcolo nel dipartimento di R&S
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Modello elettrico
Le lampade IR di USHIO sono progettate in modo da ottenere una 
potenza specifi ca ad un determinato voltaggio. La durata delle lampade 
dipende direttamente da questo. Un cambio di carico frequente nella ten-
sione di alimentazione può portare ad una durata più breve della lampada. 
L’operazione di sovratensione diminuirà la durata in modo signifi cativo. 
USHIO può adattare la produzione e il trattamento di una lampada IR in 
modo che la sua durata non sia infl uenzata da variazioni di carico. Se ce lo 
fate sapere in anticipo, progetteremo la lampada IR per le vostre esigenze 
specifi che.

Livello di temperatura permesso 
Per evitare la fusione del tubo di quarzo, l’interruzione del ciclo alogeno 
e l’ossidazione della lamina di molibdeno durante il funzionamento della 
lampada, bisogna prendersene cura per mantenere le temperature di funzio-
namento come viene elencato di seguito.

Regolazione 
Tutte le lampade IR di USHIO sono regolabili 

Punto saldato

Cavo principale

Presa
Filamento di tungsteno

Foglio di molibdeno

Tubo di quarzo

Temperatura massima del sigillo pinzato
Temperatura minima del tubo di quarzo
Temperatura massima del tubo di quarzo
Temperatura ottimale del tubo di quarzo

350 °C
250 °C
900 °C

300 – 600 °C
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USHIO EUROPE B.V. - Headquarter 
The Netherlands | Tel. +31 20 446 9333 
ir@ushio.eu | www.ushio.eu

USHIO DEUTSCHLAND GmbH 
Germany | Tel. +49 8094 9054 0 
ir@ushio.eu | www.ushio.eu

USHIO U.K., Ltd. 
United Kingdom | Tel. +44 1296 339988 
ir@ushio.eu | www.ushio.eu

USHIO FRANCE S.A.R.L. 
France | Tel. +33 134 64 94 94 
ir@ushio.eu | www.ushio.eu

Sviluppare insieme ad USHIO
USHIO è un partner che ascolta le vostre idee e richieste. 
Cerchiamo di ottimizzare i processi in base alle vostre  
descrizioni ed aspettative. Utilizzate la nostra esperienza per 
sviluppare insieme una soluzione su misura che soddisfa le 
vostre esigenze.


